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A B S T R A C T  

T h e s u bj e ct of i n h erit a n c e is o n e of t h e m ost i m p ort a nt t o pi cs of j uris pr u d e n c e, w hi c h is 
c o nsi d er e d o n e of t h e s e cti o ns of tr a ns a cti o n al j uris pr u d e n c e. I n d e e d, t h e j uris pr u d e n c e 
of i n h erit a n c e is o n e of t h e m ost pr esti gi o us s ci e n c es, a n d its i m p ort a n c e is  s h o w n b y t h e 
i nt er est of M usli ms i n it; b e c a us e t h e Pr o p h et   ur g e d his c o m p a ni o ns t o l e ar n a n d st u d y 
it, a n d b e c a us e of t h e i m p ort a n c e of t his s ci e n c e, G o d hi ms elf t o o k c ar e of t h e di visi o n of 
t h e s h ar es of i n h erit a n c e i n t h e Q ur' a n. T his t h esis s e e ks t o i d e ntif y t h e pr o c e d ur es of t h e 
Isl a mi c c o urts i n t h e G a m bi a, a pr e d o mi n a ntl y M usli m c o u ntr y, r el at e d t o i n h erit a n c e. 
T h es e c o urts h a v e t a k e n c ar e of t his i m p ort a nt f u n cti o n t o a c hi e v e j usti c e b et w e e n h eirs, 
b as e d o n l a ws d eri v e d fr o m Isl a mi c l a w, a n d i nt e gr at e d wit h t h e g e n er al j u di ci al s yst e m 
of t h e st at e. H o w e v er, t h er e ar e c ult ur es wit hi n G a m bi a n s o ci et y t h at c o ntr a di ct t h e 
pri n ci pl es of Isl a m, a n d t h e r e alit y of i n h erit a n c e di visi o n h as s h o w n t h at t h er e is a l a c k 
of s uffi ci e nt a w ar e n ess a b o ut h eirs' ri g hts a n d k n o wl e d g e of s h ar es i n G a m bi a n s o ci et y, 
w hi c h l e a ds t o c o nfli cts b et w e e n h eirs, n ot t o m e nti o n t h at t h e Isl a mi c c o urts ar e n ot 
i n d e p e n d e nt i n s o m e j u di ci al pr o c e d ur es a n d i m pl e m e nt ati o n. T o  r es ol v e t h es e c o nfli cts, 
I will st u d y t h e i n h erit a n c e pr o c e d ur es i n t h es e c o urts, e x a mi n e t h e w a ys i n w hi c h s h ari a 
j u d g es di vi d e t h e i n h erit a n c e, a n d c o m p ar e t h e j u di ci al r uli n gs wit h t h e j uris pr u d e nti al 
r uli n gs r el at e d t o i n h erit a n c e. T h e st u d y s h o w e d t h at s e v er al  j u di ci al r uli n gs iss u e d b y t h e 
Isl a mi c c o urts i n T h e G a m bi a ar e c o nsist e nt wit h t h e j uris pr u d e nti al r uli n gs r el at e d t o 
i n h erit a n c e, i n di c ati n g a n Isl a mi c j u di ci al a w ar e n ess i n d e ali n g wit h t h es e iss u es. 
 
K e y w or ds: I n h erit a n c e ri g hts, R e p u bli c of T h e G a m bi a, Isl a mi c C o urts, J u di ci ar y . 
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دَ  اوُو دَ وَ

ينَ  دِ اهِ  شَ
ْ
مِ ه مِ كْ حُ كنُللّا لِ مِ وَ وْ ُ الْقَ

م تْ فِيهِ غَنَ شَ ذْ نَفَ ثِ إِ
ْ
ر حَ انِ فِي الْ مَ كُ حْ ذْ يَ انَ إِ مَ

ْ
سُلَي وَ

طِ  سْ اسُ باِلْقِ مَ النللّ و َقُ
انَ ليِ يزَ مِ ابَ وَالْ كِتَ  الْ

ُ
م هُ عَ زَلْنَا مَ اتِ وَأنَْ ِنَ

 
ي
َ
سُلَناَ باِلْب ا رُ سَلْنَ رْ دْ أَ لَقَ


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م ك  دٌ ف ل  نَ و ل  ه  ان  ل  ن  ك  دٌ ف إ  نَ و ل  ه  ن  ل  ك    ي 
م ن  ل   إ 

 
م ك  اج  و  ةٍ أ ز 

َ
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دٌ ف     و ل 
م ك  ان  ل  ن  ك  دٌ ف إ    و ل 

م ك  ن  ل  ك    ي 
م ن  ل   إ 
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مَا ت ر ع  م  نَ الرللّب  ه  نٍ و ل  و  د ي  ين  ب ه ا أ 
ص  و نَ ي  ه  ل 

نٍ  و  د ي  ن  ب ه ا أ  و ص  و َةٍ ت 
ي ص   و 

د  ع  ن  ب 
 م 

 
م ك ت   

مَا ت ر ن  م  م  الثللّ
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ف   للّ  ت  ي للّ  اخ  نَة  التَ  السُّ ا، و  د ن  ه  ع ن 
 
ع  ع ل ي م  ت  ج  م    ال 

ر الأ م 

ن ا: أ نَه   
د   ل 
م  ب ب ل  ع  ل  ال  ه   أ 

ه 
 
ت  ع ل ي ك  ر  ذ ي أ د  ا، و الَ يه 

ث   لَ   ف    ي ر 
 
م ل  س  م  ءٍ، ال  لَ  لَ  و  ، و   اب ةٍ

ر   ب ق 
ر ك اف  ال 

ارث فإنه لَ   نه و ن دو لك كل من لَ يرث إذا لم يك كذ اث ه  و
 
ير دًا م  ح  ب  أ  ج  ح  لَ  ي  ، و  مٍ

ح  لَ  ر  و 

اث ه  
 
ير ن م  دًا ع ح  ب  أ  ج  ح  ي 
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ت ي س  م  ح تىَ ي  ن  الناَئ  ع  ، و  ك  ر  د     ح تىَ ي 

ي ب  ن  الصَ ع  و 
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 ِن لَةِ إِ للَّ كَ  فِي الْ
ْ
م يكُ ُ يُفْتِ لِ اُّللّ كَ قُ نَ تَفْتوُ سْ يَ

دٌ فَإِ  ا وَلَ هَ نْ لَ كُ  يَ
ْ
م نْ لَ هَا إِ رِثُ وَ يَ هُ كَ وَ

َ
ر فُ مَا تَ صْ هَا نِ تٌ فَلَ خْ دٌ وَلَهُ أُ سَ لَهُ وَلَ

ْ
كَ ليَ ؤٌ هَلَ

ُ
ر نْ امْ

نْ   كَ وَإِ
َ
ر ملأا تَ انِ مِ مَا الثلَلثَُ هُ نِ فَلَ ْ

نِ كاَنتَاَ اثْنتَيَ
ْ
ي
َ
نُْثيَ ظِ  الَْ لُ حَ رِ مِثْ كَ لذلَ سَاءً فَلِ الًَ وَنِ جَ وَةً رِ خْ ا إِ كاَنوُ

 
ٌ
يم ءٍ عَلِ

ْ
ي لِ  شَ الَلَُ بكُِ ا وَ و للَ ضِ نْ تَ  أَ

ْ
م كُ ُ لَ نُ اللََّّ ِ

 
ي
َ
يبُ

 ا حِقُو ضَ ألَْ ائِ
َ
ر كَرٍ الْفَ لٍ ذَ جُ ى رَ وْلَ وَ لَِْ هُ  فَ

َ
ي مَا بَقِ هَا، فَ هْلِ بأَِ
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  ا مُو سِ الَ  اقْ مَ نَ  الْ
ْ
لِ  بيَ هْ ضِ أَ ائِ

َ
ر الْفَ

ابِ  عَلَى   كَرٍ كِتَ لٍ ذَ جُ ى رَ وْلَ للَِّ ضُ فَ ائِ
َ
ر تِ الْفَ كَ

َ
ر مَا تَ اللّ، فَ

دٌ   وَلَ
ْ
م كُ نْ لَ كُ  يَ

ْ
م نْ لَ  إِ

ْ
م كْتُ

َ
ر مُّا تَ عُ مِ نلَ الرلأبُ هُ وَلَ

فُ  صْ هَا النِ  دَةً فَلَ احِ تْ وَ نْ كاَنَ وَإِ
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ِنَةَ  
 
ي
َ
لى  الب ،  ع عِى دللّ ينَ  المُ م

َ
الي لى  و  مَن  ع

َ
ر أنكَ




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ْ
م كْتُ

َ
ر مللّا تَ نُ مِ مُ نُّ الثللّ هُ دٌ فَلَ  وَلَ

ْ
م كُ انَ لَ نْ كَ فَإِ

 ِر كَ لذلأ ْ لِ
م كُ دِ لََ وْ ُ الَلَُ فِي أَ

م يكُ صِ و يُ

نِ 
ْ
ي
َ
نُْثيَ الَْ ظِ   حَ لُ  ظِ   مِثْ حَ لُ  مِثْ رِ  كَ لذلَ فَلِ سَاءً  وَنِ الًَ  جَ رِ وَةً  خْ إِ ا  كاَنوُ نْ  وَإِ

نِ 
ْ
ي
َ
نُْثيَ الَْ

2, 9 2 3, 5 0 0. 0 0

4 3, 7 5 053 6, 

 

1 0 4 

1

8
 1 3 

59 1 7 0 

3  2 1 



9 3 

6 97., 8 0, 3 5 43 9. 4 67 7 4, 0 3 81 9 6, 

1 9, 6 7 7, 4 0 3. 8 5  , 2 1 1. 5 45 9, 0 3 2

 2 0 0 6\6\A P

 
 



9 4 

 
ْ
م كْتُ

َ
ر مللّا تَ نُ مِ مُ نُّ الثللّ هُ دٌ فَلَ  وَلَ

ْ
م كُ انَ لَ نْ كَ فَإِ
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ْ
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نُْثيَ ظِ  الأْ لُ حَ رِ مِثْ كَ لذلَ ْ لِ

م كُ دِ لََ وْ ُ الَلَُ فِي أَ
م يكُ صِ و يُ
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نَ   و للَّ بنَُ الٌ وَ عُ مَ مَ للَّ ينَْفَ وْ يمٍ   * يَ بٍ سَلِ ى الأَُّ بقَِلْ نْ أتََ لَلَ مَ إِ
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